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แปล  มคธเป็นไทย

สอบ  วันที่  ๒ เมษายน ๒๕๓๐

	 ๑.	วาจาสทฺโท		กรณสาธโน		เจตนายํ	 	วตฺตติ	ฯ		เตน		พฺรหฺมชาลฏีกายํ	 	 เจตนา 

ปิสุณวาจา	ปิสุณํ		วตฺติ			เอตายาติ		วุตฺตํ	ฯ	

	 ตตฺถ		วตฺตีติ	 	วทตีติ	 	อตฺโถ		ฯ		เตน		สทฺทนีติยํ	 	วจ		วิญฺญตฺติยํ	 	วาจายํ	 	วตฺติ			 

วจติ	 	วจนฺติ	 	วจสิ	 	 	อิจฺจาทีนิ	 	กตฺตุปทานิ	 	ฯ		ตตฺถ		วตฺตีติ	 	วทติ	 	 	อาขฺยาตปทํ	 	 เจตนฺติ 

วุตฺตํ		ฯ		น			โส			อิธาธิปฺเปโต	ฯ	

	 กมฺมสาธโน		ปน		สทฺเท		วตฺตติ		โส		อิธาธิปฺเปโต		ฯ		เหฏฺา		วุตฺโตว	ฯ	

	 	 	 วาจาย			เจ			กตํ			กมฺมํ			 วจีกมฺมนฺติ			วุจฺจติ	

	 	 	 วจี			จ			วจีกมฺมญฺจ				 	 อญฺญมญฺญํ			ววตฺถิตาติ

	 วจีกมฺมววตฺถาเน	 	 วุตฺตมิทํ	 	 อฏฺวกถาจริเยหีติ	 	 ตสฺมา	 	 สทฺโท	 	 ว	 	 วาจา	 	 น 

เจตนาติ		นิฏฺเมตฺถ		คนฺตพฺพํ	ฯ	

	 ยนฺตฺวฏฺสาลินิยํ	 	 จตูหิ	 	 ภิกฺขเว	 	 องฺเคหิ	 	 สมนฺนาคตา	 	 วาจา	 	 สุภาสิตา	 	 โหติ 

น	 	 ทุพฺภาสิตา	 	 อนวชฺชา	 	 จ	 	 อนนุวชฺชา	 	 จ	 	 วิญฺญูนนฺติ	 	 อยํ	 	 เจตนา	 	 วาจา	 	 นามาต ิ

วจีกมฺมทฺวารกถายํ		วุตฺตํ		ตํ		ยถาวุตฺตวณฺณนาหิ		วิรุชฺฌติ	ฯ			(มงฺคลตฺถทีปนิยา  ปโม 

ภาโค/ข้อ  ๒๖๐ - ๒๖๑)

	 ๒.	 สุภาสิตลกฺขณนฺตุ	 	 ปญฺจหิ	 	ภิกฺขเว	 	 องฺเคหิ	 	 สมนฺนาคตา	 วาจา	 	 	 สุภาสิตา 

โหติ		น		ทุพฺภาสิตา		อนวชฺชา		จ		อนนุวชฺชา		จ		วิญฺญูนํ		ฯ		กตเมหิ		ปญฺจหิ		ฯ		กาเลน 

จ	 	ภาสิตา	 	 โหติ	 	สจฺจา	 	จ	 	ภาสิตา	 	 โหติ	 	สณฺหา	จ	 	ภาสิตา	 	 โหติ	 	อตฺถสํหิตา	 	จ	 	ภา

สิตา	 	 โหติ	 	 เมตฺตจิตฺเตน	 	 จ	 	 ภาสิตา	 	 โหติ	 ฯ	 	 อิเมหิ	 	 โข	 	 ภิกฺขเว	 	 ปญฺจหิ	 	 องฺเคหิ 

ฯเปฯ	 	 วิญฺญูนนฺติ	 	 ปญฺจกนิปาตงฺคุตฺตรสฺส	 	 จตุตฺถปณฺณาสเก	 	 สุภาสิตสุตฺเต	 	 วุตฺตํ	 ฯ		
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ตพฺพณฺณนายํ			น			กิญฺจิ			วุตฺตํ		ฯ	

	 องฺเคหีติ		การเณหิ		ฯ		องฺคิยนฺติ		เหตุภาเวน		ญายนฺตีติ			องฺคานิ			การณานิ		ฯ			

การณตฺเถ	 	 	 จ	 	 	 องฺคสทฺโท	 	 ฯ	 	 	 ปญฺจหีติ	 เหตุมฺหิ	 	 	 นิสฺสกฺกวจนํ	 	 ฯ	 	 	 สมนฺนาคตาต ิ

สมนุอาคตา		 	ปวตฺตา		ฯ		วาจาติ	 	 	สมุลฺลปนวาจา		ฯ		 	อนวชฺชาติ	 	 	ราคาทิวชฺชรหิตา		ฯ 

อิมินาสฺสา			การณสุทฺธึ				อคติคมนาทิปฺปตฺติโทสาภาวญฺจ			ทีเปติ		ฯ		ราคโทสวิมุตฺตญฺหิ			 

วาจํ	 	 ภาสโต	 	 อนุโรธวิโรธวิวชฺชนโต	 	 อคติคมนํ	 	 	 ทูรสมุสฺสิตเมวาติ	 	 ฯ	 	 อนนุวชฺชาติ 

อนุวาทวิมุตฺตา		ฯ			อิมินาสฺสา	สพฺพาการสมฺปตฺติยา			อนนุวชฺชตาติ		ทีเปติ		ฯ		วิญฺญูนนฺติ		 

ปณฺฑิตานํ	 	 ฯ	 	 เตน	 	 นินฺทาปสํสาสุ	 	 พาลา	 	 อปฺปมาณาติ	 	 ทีเปติ	 	 ฯ	 	 อิเมหิ	 	 โขติอาทีหิ 

ตานิ	 	 องฺคานิ	 	 ปจฺจกฺขโต	 	ทสฺเสนฺโต	 	ตํ	 	 วาจํ	 	 นิคเมติ	 	 ฯ	 	 ยญฺจ	 	 อญฺเญ	 	ปฏิญฺญาทิ- 

อวยเวหิ	 	 	 นามาทีหิ	 	 ปเทหิ	 	 ลิงฺควจนวิภตฺติกาลการกสมฺปตฺตีหิ	 	 จ	 	 สมนฺนาคตํ	 	 มุสา- 

วาทาทิวาจมฺปิ	 	 	 สุภาสิตาติ	 	 	ปญฺญเปนฺติ	 	 	ตํ	 	ปฏิเสเธติ	 	ฯ	 	อวยวาทิสมนฺนาคตาปิ	 	หิ 

ตถารูปี		วาจา		ทุพฺภาสิตา		ว		โหติ		อตฺตโน			จ		ปเรสญฺจ			อนตฺถาวหตฺตาติ			ตฏฺฏีกา	ฯ

	 เอวํ	 	 ปญฺจกงฺคุตฺตเร	 	 ปญฺจธา	 	 สุภาสิตลกฺขณํ	 	 วุตฺตํ	 	 ฯ	 	 สุตฺตนิปาตสฺส	 	 ตติ- 

ยวคฺเค		สุภาสิตสุตฺเต		ตุ		จตุทฺธา		ฯ		วุตฺตญฺหิ			ตตฺถ		จตูหิ			ภิกฺขเว		องฺเคหิ		สมนฺนาคตา 

วาจา	 	 	สุภาสิตา	 	 โหติ	 	น	 	ทุพฺภาสิตา	 	 	อนวชฺชา	 	จ	 	อนนุวชฺชา	 	จ	 	วิญฺญูนํ	 	ฯ	 	กตเมหิ 

จตูหิ	 	ฯ		อิธ		ภิกฺขเว			ภิกฺขุ	 	 	สุภาสิตํเยว		ภาสติ		โน		ทุพฺภาสิตํ	 	 	ธมฺมํเยว			ภาสติ		โน 

อธมฺมํ			ปิยํเยว			ภาสติ			โน			อปฺปิยํ		สจฺจํเยว			ภาสติ				โน		อลิกํ		ฯ		อิเมหิ		โข		ภิกฺขเว		 

จตูหิ		องฺเคหิ		สมนฺนาคตา		วาจา			สุภาสิตา			โหติ			น		ทุพฺภาสิตา		อนวชฺชา		จ		อนนุวชฺชา 

จ		วิญฺญูนนฺติ	ฯ		(มงฺคลตฺถทีปนิยา  ปโม  ภาโค/ข้อ ๒๖๒ - ๒๖๔)

ให้เวลา ๔ ชั่วนาฬิกา กับ ๑๕ นาที.
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เฉลย ประโยค ป.ธ. ๔

แปล  มคธเป็นไทย

									 ๑.	 วาจาศัพท์เป็นกรณสาธนะ		ย่อมเป็นไปในเจตนา	ฯ		เพราะเหตุนั้น		ในฎีกา 

พรหมชาลสูตร	 	 ท่านจึงกล่าวว่า	 	 เจตนาชื่อว่าปิสุณวาจา	 	 เพราะอรรถวิเคราะห์ว่า	 	 เป็น 

เครื่องกล่าวคําส่อเสียดแห่งบุคคล	ฯ

	 บรรดาบทเหล่านั้น	 	 บทว่า	 	 วตฺติ	 	 ความว่า	 	 วทติ	 	 (ย่อมกล่าว)	 ฯ	 เพราะเหตุ 

นั้น	 ในสัททนีติปกรณ์	 ท่านจึงกล่าวว่า	 	 วจ	 	 ธาตุ	 	 เป็นไปในวาจาอันเป็นเครื่องให้เข้าใจ	

(ความ)		บทกิริยาว่า		วตฺติ	วจติ		วจนฺติ		วจสิ		ดังนี้เป็นต้น		เป็นบทกัตตุวาจก	ฯ		ในบท

กิริยาเหล่านั้น		บทว่า		วตฺติ			แปลว่า			ย่อมกล่าว			และบทว่า		วตฺติ		นี้		เป็นบทอาขฺยาต		ฯ 

วาจาศัพท์ที่เป็นกรณสาธนะนั้น		พระผู้มีพระภาคเจ้า	ไม่ทรงประสงค์ในมงคลนี้	ฯ

	 ส่วนวาจาศัพท์ที่เป็นกรรมสาธนะ		ย่อมเป็นไปในเสียง		วาจาศัพท์ท่ีเป็นกรรม- 

สาธนะนั้น	 	 ทรงประสงค์แล้วในมงคลนี้	 ฯ	 	 วาจาศัพท์ท่ีเป็นกัมมสาธนะนั้น	 	 ข้าพเจ้า 

กล่าวไว้เสร็จแล้ว		ข้างต้น	ฯ

	 พระอรรถกถาจารย์ทั้งหลาย		กล่าวคาถาประพันธ์นี้ไว้	 	ในการกําหนดวจีกรรม 

ว่า

	 	 	 ถ้ากรรมอันบุคคลทําแล้วด้วยวาจา		ท่านเรียกว่า		

	 	 	 วจีกรรม	ไซร้		วจีและวจีกรรมท่านกําหนด		ซึ่งกันและกัน		ฯ

	 เพราะเหตุดังน้ีน้ัน	 	 ควรถึงความตกลงใจในมงคลนี้ว่า	 	 เสียงเท่านั้นเป็นวาจา		

ไม่ใช่เจตนา	ฯ

	 ส่วนคําใดที่ท่านกล่าวไว้ในกถาว่าด้วยทวารแห่งวจีกรรม	 	 ในอรรถกถาอัฏฐ-

สาลินีว่า	 	 ดูกรภิกษุทั้งหลาย	 	 วาจาประกอบด้วยองค์	 	 ๔	 	 เป็นวาจาสุภาษิต	 	 มิใช่วาจา 

ทุพภาษิต		ไม่มีโทษ		และเหล่าวิญญูชนไม่ติเตียน		วาจาดังกล่าวมาแล้วนี้นี้		ช่ือว่าเจตนา

วาจา		คํานั้น		ย่อมผิดจากอรรถกถาตามที่กล่าวแล้ว	ฯ	
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	 ๒.	 ส่วนลักษณะวาจาสุภาษิต	 	 พระผู ้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ในสุภาสิตสูตร	 	 ใน 

จตุตถปัณณาสก์	 	ปัญจกนิบาตอังคุตตรนิกายว่า	 	ดูกรภิกษุท้ังหลาย		วาจาประกอบด้วย 

องค์	 	 ๕	 	 เป็นวาจาสุภาษิต	 มิใช่วาจาทุพภาษิต	 ไม่มีโทษ	 และเหล่าวิญญูชนไม่ติเตียน	 ฯ 

องค์	 ๕	 คืออะไรบ้าง	 ฯ	 คือ	 วาจาที่กล่าวตามกาล	 ๑	 ท่ีกล่าวจริง	 ๑	 ท่ีกล่าวอ่อนหวาน	 ๑ 

ที่กล ่าวประกอบด้วยประโยชน์ 	 ๑	 ที่กล ่าวด ้วยเมตตาจิต	 ๑	 ฯ	 ดูก ่อนภิกษุ ท้ังหลาย 

วาจาประกอบด้วยองค์	 	 ๕	 	 เหล่านี้แล	 	 เป็นวาจาสุภาษิต	 ฯลฯ	 	 และเหล่าวิญญูชนไม่ 

ติเตียน	ฯ		ในอรรถกถาสุภาสิตสูตรนั้น		ท่านมิได้กล่าวคําอะไร	ๆ		ไว้	ฯ		

	 ฎีกาสุภาสิตสูตรนั้นว่า	 	บทว่า	 	องฺเคหิ	 	คือด้วยเหตุท้ังหลาย	ฯ	ธรรมชาติเหล่า

ใดอันบุคคลกําหนด	 คือ	 รู ้ได้	 โดยความเป็นเหตุ	 เหตุนั้น	 ธรรมชาติเหล่านั้น	 ช่ือว่า	 องค์ 

คือ	เหตุ	ฯ	ก็		องฺค		ศัพท์		ใช้ในความหมายว่าเหตุ	ฯ		บทว่า		ปญฺจหิ			เป็นปัญจมีวิภัตติ		

ลงในเหตุ	 ฯ	 บทว่า	 	 สมนฺนาคตา	 	 แปลว่า	 	 มาตามพร้อมแล้ว	 คือเป็นไปท่ัวแล้ว	 ฯ	 	 คํา 

สําหรับเจรจา	 ชื่อว่าวาจา	 ฯ	 	 บทว่า	 อนวชฺชา	 คือ	 เว้นจากโทษมีราคะเป็นต้น	 ฯ	 ด้วยบท 

ว่า	 อนวชฺชา	 นี้ 	 พระผู ้มีพระภาคเจ้า	 ทรงแสดงความบริสุทธิ์แห่งเหตุ	 และความไม่ม ี

โทษคือการถึงมีการถึงอคติเป็นต้นของวาจานั้น	 ฯ	 	 เพราะว่า	 	 การถึงอคติ	 	 เป็นสิ่งอันผู  ้

กล่าววาจาจะพ้นจากราคะและโทสะ	 	 ยกไว้ห่างไกลทีเดียว	 	 เพราะเว้นจากความยินด ี

และความยินร้าย		ดังนี้แล	ฯ		บทว่า		อนนุวชฺชา		คือ		พ้นจากความติเตียน	ฯ		ด้วยบทว่า 

อนนุวชฺชา	 	 นี้	 	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 	 ทรงแสดงว่า	 	 ความท่ีวาจานั้น	 	 วิญญูชนไม่ติเตียน 

เพราะสมบูรณ์ด้วยอาการทั้งปวง	ฯ	 	บทว่า	 	วิญญูนํ	 	 ได้แก่	 	 เหล่าบัณฑิต	ฯ	 	ด้วยบทว่า 

วิญฺญูนํ		นั้น		พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงแสดงว่า		พวกคนพาล		ไม่เป็นประมาณ		ในเพราะ 

การนินทาและสรรเสริญ	 ฯ	 	 พระผู ้มีพระภาคเจ้า	 	 เมื่อจะทรงแสดงองค์เหล่านั้น	 	 โดย 

ประจักษ์		จึงทรงย้ําพระวาจานั้น		ด้วยพระดํารัสว่า		อิเมหิ		โข		เป็นต้น	ฯ		ก็นักบรรยาย 

พวกอื่น	 	 ย่อมบัญญัติแม้ซึ่งวาจามีมุสาวาทเป็นต้น	 	 ท่ีประกอบด้วยอวัยวะมีปฏิญญา 

เป็นต้น		ด้วยบทมีนาม		เป็นต้น		และด้วยสมบัติคือ		ลิงค์		วจนะ		วิภัติ		กาล		และการก 

อันใดว่า		เป็นวาจาสุภาษิต		พระผู้มีพระภาคเจ้า		ทรงปฏิเสธวาจานั้น	ฯ		ความจริง		วาจา 

แม้ประกอบด้วยอวัยวะเป็นต้น	 	 เห็นปานนั้น	 	ก็ช่ือว่า	 	 เป็นวาจาทุพภาษิตแท้	 	 เพราะนํา 

ความพินาศมาให้ทั้งแก่ตน		ทั้งแก่ชนเหล่าอื่น	ฯ			

	 ในปัญจกนิบาตอังคุตตรนิกาย	 พระผู ้มีพระภาคเจ ้าตรัสลักษณะแห่งวาจา 

สุภาษิตไว้	 	๕	 	ประการ	 	ด้วยประการฉะนี้	 ฯ	 	ส่วน	 ในสุภาสิตสูตร	 	 ในตติยวรรค	 	แห่ง 
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สุตตนิบาต	 	ตรัสไว้	๔	ประการ	ฯ	 	สมจริงดังพระดํารัสท่ีพระผู้มีพระภาคเจ้า	 	ตรัสไว้ใน 

สุภาสิตสูตรนั้นว่า		ดูกรภิกษุทั้งหลาย		วาจาประกอบด้วยองค์		๔		เป็นวาจาสุภาษิต	มิใช่ 

วาจาทุพภาษิต	 ไม่มีโทษ	 และเหล่าวิญญูชนไม่ติเตียน	 ฯ	 องค์	 ๔	 คืออะไรบ้าง	 ฯ	 คือ 

ดูกรภิกษุทั้งหลาย	 	 ภิกษุในธรรมวินัยนี้	 	 ย่อมกล่าวคําเป็นสุภาษิตเท่านั้น	 ไม่กล่าวคํา 

เป็นทุพภาษิต	 	 กล่าวคําเป็นธรรมเท่านั้น	 	 ไม่กล่าวคําไม่เป็นธรรม	 	 กล่าวคําเป็นที่รัก 

เท่านั้น	 	 ไม่กล่าวคําไม่เป็นที่รัก	 	 กล่าวคําสัตย์เท่านั้น	 	 ไม่กล่าวคําเหลาะแหละ	 ฯ	 	 ดูกร 

ภิกษุทั้งหลาย	 	 วาจาประกอบด้วยองค์	 	 ๔	 	 เหล่านี้แล	 	 เป็นวาจาสุภาษิต	 	 มิใช่วาจาทุพ- 

ภาษิต		ไม่มีโทษ		และเหล่าวิญญูชนไม่ติเตียน		ดังนี้	ฯ	

พระราชศิริธรรมเมธี		ติสฺสโร		วัดเบญจมบพิตร...แปล.

สนามหลวงแผนกบาลี...ตรวจแก้.




